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1. Witamy w Spotter! 
Dziękujemy, że zdecydowałeś się na Spotter GPS Watch - Explorer. Ten zegarek został stworzony z myślą o przygodach dzieci, jednocześnie zapewniając 
rodzicom spokój ducha. Dzięki Spotter GPS Watch dziecko może odkrywać świat, a Ty – jako rodzic – zawsze masz możliwość śledzenia jego lokalizacji poprzez 
aplikację Spotter na smartfonie lub tablecie. Ten kolorowy i prosty w obsłudze zegarek to idealne rozwiązanie dla małych i dużych odkrywców. Oprócz funkcji 
lokalizacji, dziecko może w razie potrzeby wezwać pomoc, przytrzymując przycisk SOS. Dodatkowo w zegarku znajdziesz szereg innych ciekawych opcji, takich 
jak aparat do robienia zdjęć, funkcja czatu do szybkiej komunikacji, a nawet opcja dzwonienia, by natychmiast się skontaktować. 
Dzięki Spotter Twoje dziecko zyskuje swobodę, a Ty pewność, że zawsze masz nad nim kontrolę. W niniejszej instrukcji znajdziesz wszystkie informacje na 
temat Spotter GPS Watch - Explorer i dowiesz się, jak najlepiej wykorzystać możliwości tego zegarka. Miłej zabawy w odkrywaniu nowych możliwości! 
 

2. Zawartość opakowania 
• Spotter GPS Watch – Explorer 

• Kabel USB do ładowania 

• Unikalny kod Spotter 

• Instrukcja aktywacji 

 

3. Wyjaśnienie przycisków  
• Aparat 

• Mikrofon 

• Ekran dotykowy 

• Powrót do ekranu głównego 

• Głośnik 

• Przycisk włączania + SOS 
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4. Widok wyświetlacza 
Na ekranie Spotter GPS Watch - Explorer możesz przesuwać palcem (swipe) w różne strony, by uzyskać dostęp do kolejnych stron z funkcjami: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Widok 1: Zegar 

Zegarek domyślnie wyświetla aktualny czas. Jeśli wolisz inny wygląd tarczy, przytrzymaj zegar, a następnie przesuń w lewo lub w prawo, aby wybrać spośród 

różnych stylów. Stuknij w wybraną tarczę, by ustawić ją natychmiast. 

Widok 2: Krokomierz 

Przesuń palcem w górę od zegara, by zobaczyć liczbę kroków wykonanych danego dnia. Krokomierz pomaga Twojemu dziecku zachować aktywność i osiągać 

codzienne cele. 

Widok 3: Menu 

Przesunięcie palcem w dół od zegara przeniesie Cię do menu, gdzie w jednym miejscu znajdziesz przydatne informacje: 

• GPS: Informuje, czy Spotter GPS Watch - Explorer ma zasięg GPS. 

• Lokalizacja: Pokazuje, czy aktualna lokalizacja jest udostępniana. 
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• 4G/2G: Sygnalizuje, w jakiej sieci jest aktualnie połączony zegarek. 

• Platforma: Sprawdza, czy istnieje połączenie z platformą Spotter. 

• Bateria: Wskazuje aktualny stan naładowania baterii. 

• Jasność: Ustaw jasność ekranu, przesuwając odpowiedni suwak. 

• Głośność: Dostosuj głośność również za pomocą suwaka. 

• Ustawienia: Otwórz ustawienia zegarka Spotter GPS Watch - Explorer (szczegóły w rozdziale 5.9). 

Aplikacje 

Przesuń palcem w lewo lub w prawo od ekranu zegara, by przeglądać dostępne aplikacje. W rozdziale 5 znajdziesz szczegółowy opis wszystkich funkcji i 

aplikacji. 

 

5. Funkcje w Spotter GPS Watch – Explorer 
Spotter GPS Watch – Explorer oferuje szereg przydatnych i ciekawych funkcji. Poniżej znajdziesz opis każdej z nich: 

5.1. Aparat  
Rób zdjęcia, by uchwycić najciekawsze chwile! Stuknij w białą ikonę aparatu na dole ekranu, aby zrobić zdjęcie. Zrobione fotografie możesz obejrzeć, klikając 
ikonę galerii w prawym górnym rogu. Więcej na temat galerii w rozdziale 5.3. 

5.2. Czat 
W sekcji czatu zobaczysz ostatnią wiadomość wysłaną na zegarek i możesz odsłuchać wiadomości głosowe. Aby nagrać własną wiadomość, przytrzymaj 
zieloną ikonę mikrofonu i mów przez maksymalnie 15 sekund 

5.3. Galeria 
W galerii można przeglądać i zarządzać zdjęciami. Kliknij w zdjęcie, aby je wyświetlić w pełnym rozmiarze, lub usuń je, przenosząc do kosza. Chcesz 
posortować fotografie? Stuknij w trzy kreski w prawym górnym rogu, aby zmienić kolejność wyświetlania od najstarszych do najnowszych lub odwrotnie. 
Możesz też zaznaczyć kilka zdjęć naraz, klikając kółeczka obok miniatur, a następnie usunąć wybrane, klikając ikonę kosza. Istnieje również opcja usunięcia 
wszystkich zdjęć za jednym razem.        

5.4. Krokomierz 

Kontroluj liczbę kroków wykonanych w ciągu dnia i sprawdzaj dzienną aktywność fizyczną.  
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5.5. Math game 

Nauka poprzez zabawę! W grze matematycznej możesz dostosować poziom trudności, klikając w ikonę zębatki w rogu ekranu.  

5.6. Stoper 

Przyda się, gdy chcesz zmierzyć czas. Stuknij „Start”, aby rozpocząć, „Stop”, aby zatrzymać, a „Reset”, by zacząć od nowa.  

5.7. Kalkulator 

Szybkie obliczenia zawsze pod ręką – kalkulator jest dostępny w dowolnym momencie.  

5.8. Alarm 

Wyświetla alarmy, które zostały ustawione. Możesz ustawić maksymalnie trzy alarmy za pomocą aplikacji Spotter.  

5.9. Ustawienia 

Tutaj dopasujesz zegarek do swoich potrzeb. Dostępne opcje to: 

  5.9.1. Jasność 

  Ustaw jasność ekranu Spotter GPS Watch – Explorer. Kliknięcie ikony plusa rozjaśnia ekran, a ikony minusa – przyciemnia. 

  5.9.2. Data i czas 
  Wyświetla aktualną datę i czas. Możesz je zmienić za pomocą aplikacji Spotter w sekcji „Ustawienia” zegarka. 

  5.9.3. Język 

  W tym miejscu możesz zmienić język Spotter GPS Watch – Explorer. Dostępne języki to angielski, hiszpański, niemiecki, francuski, włoski i niderlandzk 

  5.9.4. Informatie 
   Zobaczysz tutaj numer wersji oprogramowania zegarka Spotter GPS Watch - Explorer.  
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6. Działanie Spotter GPS Watch – Explorer 
Spotter GPS Watch – Explorer określa swoją bieżącą lokalizację, korzystając z Global Positioning System (GPS) o najwyższej klasie dokładności. Tak ustalone 
współrzędne są wysyłane do Twojego konta online oraz aplikacji Spotter, gdzie możesz je wygodnie przeglądać. 
 

6.1. Ładowanie i pierwsze użycie 

Przed pierwszym użyciem należy w pełni naładować zegarek Spotter GPS Watch – Explorer. Pełne ładowanie trwa około 1-2 godzin. Skorzystaj z dołączonego 
kabla USB: przyłóż magnetyczne złącze do styków na tylnej części zegarka, a drugi koniec podłącz do gniazda USB. Na ekranie pojawi się ikona ładowania, 
potwierdzając prawidłowe podłączenie. Gdy bateria będzie pełna, odłącz ładowarkę – zegarek jest gotów do działania! 
Uwaga: Podczas ładowania Spotter GPS Watch – Explorer nie można z niego korzystać.. 

6.2. Wyłączanie i włączanie 

Aby włączyć zegarek, przytrzymaj przez 5 sekund przycisk SOS po prawej stronie obudowy. Pojawi się logo Spotter, a sygnał dźwiękowy poinformuje, że 

zegarek się uruchamia. Dla najlepszej łączności GPS i GPRS, zalecamy aktywację zegarka w pobliżu okna lub na zewnątrz, aby szybciej złapał sygnał i określił 

pierwszą lokalizację. Może to zająć kilka minut, a czasem dłużej. Jeżeli lokalizacja nie zostanie od razu zaktualizowana, załóż zegarek na rękę i wyjdź na 

zewnątrz. Ta procedura jest potrzebna jedynie przy pierwszej aktywacji. 

Wyłączanie zegarka odbywa się wyłącznie przez aplikację Spotter lub konto online. Przejdź do widoku mapy, kliknij Spotter GPS Watch – Explorer i wybierz 

„Wyłącz Spotter”. 
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7. Pierwsze kroki z Twoim Spotter GPS Watch – Explorer 
 

7.1.  Załóż konto 
Spotter GPS Watch – Explorer łączy się z Twoim kontem online, dzięki czemu możesz łatwo przeglądać i zarządzać wszystkimi danymi. Wejdź na 
my.spottergps.com lub pobierz aplikację Spotter z App Store (iOS) albo Play Store (Android). Kliknij „Zaloguj” i załóż nowe konto, jeśli jeszcze go nie masz. 
Potwierdź swój adres e-mail, korzystając z linku, który otrzymasz, i gotowe. Teraz możesz dodać Spotter GPS Watch – Explorer do swojego konta. 

 

7.2. Połącz Spotter GPS Watch – Explorer z kontem 
Zaloguj się do konta Spotter. Na ekranie pojawi się prośba o wprowadzenie kodu Spotter. Wpisz unikalny 12-literowy kod, który znajdziesz na karcie 
dołączonej do opakowania zegarka. Kod ten łączy Twój egzemplarz Spotter GPS Watch – Explorer z kontem. Po pomyślnym połączeniu możesz rozpocząć 
korzystanie z zegarka. 

 

7.3. Pobierz aplikację 
Chcesz mieć dostęp do informacji o zegarku w każdej chwili, nawet poza domem? Pobierz aplikację Spotter na smartfon lub tablet. Aplikacja jest dostępna na 
iOS (App Store) oraz Android (Play Store). 
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8. Funkcjonalności aplikacji Spotter 
 

Spotter GPS Watch – Explorer to coś więcej niż zwykły zegarek. Oprócz pokazywania godziny daje Ci dostęp do 

wielu przydatnych funkcji w aplikacji Spotter. 

8.1. Automatyczne wyświetlanie lokalizacji 

Spotter GPS Watch – Explorer jest wyposażony w czujnik ruchu, który rozpoznaje, czy zegarek jest w ruchu, czy 
w spoczynku. Gdy zegarek się porusza, co dwie minuty wysyła aktualizację lokalizacji do Twojego konta i 
aplikacji. Jeśli pozostaje w bezruchu i nie jest noszony, lokalizacja aktualizuje się co 5 godzin. Możesz 
przeglądać lokalizacje z ostatnich siedmiu dni – później dane są automatycznie usuwane. 

8.2. Ręczne żądanie lokalizacji 

Jeśli chcesz sprawdzać pozycję częściej niż co 2 minuty, możesz to zrobić ręcznie. Otwórz mapę w aplikacji 
Spotter, stuknij w zegarek i wybierz „Żądaj lokalizacji”. Przez najbliższe 3 minuty zegarek będzie przesyłał dane 
co 20 sekund. Funkcja ta jest wliczona w pakiet prepaid i nie powoduje dodatkowych kosztów. 

8.3. Wiadomości i powiadomienia 

Wszelkie alarmy – na przykład SOS – trafiają do Twojego konta online, a także jako powiadomienia push na 
smartfon i w formie e-maila. Dzięki temu zawsze szybko dowiesz się o każdej ważnej sytuacji. 

8.4. Alarm SOS 

W nagłych przypadkach użytkownik Spotter GPS Watch – Explorer może uruchomić sygnał SOS, przytrzymując 
przez 3 sekundy przycisk SOS po prawej stronie zegarka. Na ekranie pojawi się komunikat „SOS Sent”, a 
powiązany z zegarkiem użytkownik otrzyma natychmiast powiadomienie z imieniem i lokalizacją zegarka – w 
aplikacji, jako powiadomienie na telefonie i w wiadomości e-mail. 
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8.5. Dzwonienie 

W sytuacjach awaryjnych lub gdy chcesz skontaktować się natychmiast, możesz zadzwonić na Spotter GPS 
Watch – Explorer. Zaloguj się do aplikacji Spotter, kliknij ikonę zegarka na mapie i wybierz opcję „Zadzwoń”. 
Zegarek zacznie dzwonić, a połączenie można odebrać, dotykając zielonej słuchawki na ekranie zegarka. Aby 
zakończyć rozmowę, użytkownik zegarka dotyka czerwonej ikony telefonu. Uwaga: dzwonisz na europejski 
numer komórkowy – obowiązują zatem standardowe stawki Twojego operatora. Z poziomu zegarka nie 
można inicjować połączeń wychodzących. 

8.6. Ustawianie stref 

Możesz ustawić w aplikacji obszary (strefy), aby być powiadamianym, gdy zegarek wejdzie do nich lub je 
opuści. Wybierz dowolny punkt na mapie i narysuj wokół niego okrąg. Możesz również przeciągnąć ikonę (np. 
dom, szkoła) na mapę i ustawić promień, który wyznacza wielkość strefy. Jeśli zegarek opuści strefę, 
natychmiast otrzymasz powiadomienie. W dowolnej chwili możesz edytować rozmiar strefy, klikając ikonę na 
mapie i wybierając „Edytuj”. Można ustawić maksymalnie 5 stref, przy czym minimalny promień to 80 
metrów. 

8.7. Ustawianie alarmu/budzika 

Możesz zaprogramować maksymalnie trzy różne alarmy dla Spotter GPS Watch – Explorer. Przydaje się to np. 

do przypominania o zażyciu lekarstw czy też o konkretnej godzinie powrotu do domu. Ustaw godziny i 

wybierz dni tygodnia, kiedy alarm ma się powtarzać. Aby wyłączyć alarm, wystarczy dotknąć ekranu zegarka. 

Alarm przestaje dzwonić automatycznie po 30 sekundach. 

Uwaga: Alarm włączy się nawet wtedy, gdy zegarek jest wyłączony lub nie ma zasięgu – o ile bateria jest 

naładowana 
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8.8. Tring me 
Funkcja „Tring me” pozwala zdalnie aktywować sygnał dźwiękowy w zegarku. W aplikacji wybierz opcję „Tring 

me” przy zegarku na mapie. Zegarek będzie wydawał dźwięk przez minutę, co pomaga w szybkim 

zlokalizowaniu go w pobliżu. 

8.9. Czat 

Za pomocą czatu w aplikacji możesz łatwo wysyłać wiadomości do zegarka. Dostępne są trzy opcje: 

• Wiadomości głosowe: Naciśnij ikonę mikrofonu, nagraj wiadomość (maks. 15 s) i wyślij ją prosto do 
zegarka. 

• Wiadomości tekstowe: Wpisz treść w białym polu tekstowym pod oknem czatu i wyślij. Na zegarku 
pojawi się ona w formie tekstu. 

• Szybkie wiadomości: Kliknij zieloną ikonę plus i wybierz gotową formułkę tekstową. Idealne, gdy 
potrzebujesz wysłać krótką informację od razu. 

8.10. Street View 

Możesz ustawić blokadę lokalizacji w obecnym miejscu zegarka Spotter GPS Watch – Explorer. Działa to jak 
tymczasowa strefa. Jeśli osoba nosząca zegarek opuści ten obszar lub do niego wejdzie, otrzymasz stosowną 
powiadomienie. 

8.11. Blokada lokalizacji 
Blokada lokalizacji tworzy tymczasową strefę wokół bieżącej pozycji zegarka. Jeśli zegarek wyjdzie poza ten 
obszar lub wejdzie do niego, otrzymasz alert. 

8.12. Kompas  
Funkcja kompasu w aplikacji pokazuje kierunek, w którym znajduje się zegarek. Wystarczy skierować telefon 
w odpowiednią stronę i śledzić wskazówki na ekranie. 

8.13. Tryb “Nie przeszkadzać” (DnD) 

W wybranych godzinach możesz włączyć tryb, w którym zegarek nie wydaje żadnych dźwięków – przydatne w 
czasie lekcji w szkole, przy odrabianiu lekcji czy w trakcie drzemki. 
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8.14. Krokomierz 

Krokomierz w Spotter GPS Watch – Explorer liczy kroki każdego dnia. O północy licznik wraca do zera, dzięki czemu można na bieżąco śledzić dzienną 
aktywność. Jeśli chcesz przejrzeć statystyki lub spojrzeć na minione dni, wejdź w aplikacji w ekran główny, kliknij zegarek na mapie i wybierz „Krokomierz”. 
Dane są dostępne zarówno w zegarku, jak i w aplikacji. 

8.15. Heatmap 

Heatmap prezentuje, w jakich miejscach Twoje dziecko bywało najczęściej w ciągu ostatnich 7 dni. Dzięki temu łatwo sprawdzisz najczęściej odwiedzane trasy 
i lokalizacje. 

8.16. Wyłączenie Spottera 

Zegarek można wyłączyć wyłącznie za pomocą aplikacji lub konta online; nie ma możliwości wyłączenia go bezpośrednio z poziomu zegarka. Ma to na celu 
zwiększenie bezpieczeństwa. Jeżeli nie masz w danej chwili dostępu do internetu, nie będzie możliwe wyłączenie zegarka. Weź to pod uwagę, gdy planujesz 
nie korzystać z urządzenia. 

8.17. Ustawienia 

W menu „Ustawienia” możesz dopasować wszystkie parametry zegarka. Szczegółowe informacje na temat konkretnych ustawień znajdziesz w rozdziale 9. 
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9. Ustawienia aplikacji/portalu 

 
Po kliknięciu ikony Spottera na mapie w aplikacji otwiera się menu z przydatnymi funkcjami. Wybierając „Ustawienia”, zyskujesz dostęp do następujących 
opcji: 

9.1. Kod Spotter 

Unikalny kod przypisany do konkretnego egzemplarza zegarka. Umożliwia dodanie urządzenia do konta online. 

9.2 Zmiana nazwy 

Możesz nadać zegarkowi rozpoznawalną nazwę – np. imię dziecka, dzięki czemu zawsze wiesz, który zegarek przeglądasz. 

9.3. Data wygaśnięcia 

Tu sprawdzisz datę wygaśnięcia pakietu prepaid. Gdy zbliża się koniec ważności, łatwo przedłużysz je o 3, 6, 12 lub 24 miesięcy, w zależności od potrzeb. 

9.4. Wyświetlanie czasu na zegarku 

Jeśli zegarek nie wyświetla poprawnej godziny, możesz ją skorygować w tej sekcji, o ile Spotter jest w zasięgu i ma połączenie z siecią. Po uzyskaniu sygnału 
GPS czas zostanie zsynchronizowany z właściwą strefą czasową. 

9.5. Kolor 
Jeżeli w jednym koncie masz kilka zegarków Spotter, możesz dla przejrzystości zmienić kolor ikony konkretnego zegarka na mapie. 

9.6. Zdjęcie 
Spersonalizuj zegarek, dodając zdjęcie jego użytkownika. To wygodne rozwiązanie, gdy zarządzasz kilkoma zegarkami jednocześnie. 
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10. Informacje dodatkowe 

10.1. Czas pracy baterii i niskie naładowanie akumulatora 

W zależności od intensywności użytkowania bateria w Spotter GPS Watch – Explorer może wytrzymać do 7 dni. Im częściej korzysta się z funkcji zegarka i im 
jaśniejszy jest ekran, tym szybciej bateria się wyczerpie. Obniżenie jasności może przedłużyć czas pracy. 
Gdy poziom baterii spadnie poniżej 15%, aplikacja i konto online wyświetlą odpowiednie powiadomienie. Jeśli bateria rozładuje się całkowicie, usłyszysz 
sygnał dźwiękowy i zegarek zostanie automatycznie wyłączony. Pamiętaj więc, by regularnie go ładować. 

10.2. Zagranica 

Nie musisz obawiać się kosztów transmisji danych za granicą. Spotter GPS Watch – Explorer działa w całej Europie bez dodatkowych opłat roamingowych. 
Dodatkowo w aplikacji Spotter możesz wybrać opcję globalnego zasięgu – w sekcji „Doładowanie” dostępne są plany rozszerzające usługę na świat na okres 
jednego miesiąca. Aktualną listę krajów, w których działa opcja europejska i światowa, znajdziesz w aplikacji. 

10.3. Łączność 2G i 4G 

Spotter GPS Watch – Explorer wykorzystuje zarówno sieć 2G, jak i 4G. Urządzenie automatycznie wybiera lepsze dostępne połączenie dla płynnej pracy. W 

zasięgu 4G korzysta z szybszej sieci, a tam, gdzie nie ma 4G, przełącza się na 2G, zapewniając stabilne przesyłanie danych. 

 

11. Doładowanie konta prepaid 
Doładowanie konta jest proste. Zaloguj się na konto online i wybierz „Doładowanie”. Możesz wybrać okres 3, 6, 12 lub 24 miesięcy – to zależy od Ciebie. Tę 
samą operację zrobisz też w aplikacji. 
Nie musisz odnawiać pakietu od razu, gdy się skończy. Jeśli przez pewien czas nie zamierzasz korzystać z zegarka, możesz poczekać z doładowaniem i wrócić 
do niego, gdy będzie Ci ponownie potrzebny. 
 

12. Obsługa klienta i wsparcie 
Nasz dział obsługi klienta jest zawsze gotowy do pomocy. Masz pytania lub coś jest niejasne? Skorzystaj z formularza kontaktowego na naszej stronie. Staramy 
się odpowiadać jak najszybciej, by zapewnić Ci najlepsze doświadczenie z używania Spotter GPS Watch – Explorer. 

https://www.spottergps.com/pl/globalny-zasieg/
https://www.spottergps.com/pl/kontakt/
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13. Gwarancja 
Okres gwarancji na sprzęt wynosi 24 miesiące od momentu dostarczenia urządzenia. Szczegółowe informacje znajdziesz w naszych Warunkach Ogólnych, 
artykuły 15 i 16. 
 

14. Specyfikacje sprzętowe 
 

Zawartość Specyfikacje 

Wymiary bez paska 24,5 x 4,6 x 1,5 cm 

Wyświetlacz Kolorowy ekran dotykowy 1,4 cala, 240×240 

Przyciski Przycisk włączania / SOS 

Waga 55 gram 

Częstotliwość GSM 

FDD: Band 1/3/4/8/20 

TDD: Band 38/39/40/41 

WCDMA: B1 B2 B5 B8 

GSM: Band 3/8 

Pamięć RAM 128Mb + ROM 196MB 

Karta SIM Karta Nano SIM 

Bateria Wbudowana bateria polimerowa 680 mAh 

Czas pracy baterii Do 7 dni w zależności od intensywności użytkowania 

Wodoodporność IPX7 (zanurzenie do 30 minut na głębokość 1 metra) 

https://www.spottergps.com/pl/warunki-dostawy-i-swiadczenia-uslug-przez-spotter-b-v-dalej-warunki/
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Łączność Sieci 2G i 4G 

 

15. Bezpieczeństwo, Prywatność i Ochrona Danych (GDPR) 
Ochrona prywatności naszych klientów przy korzystaniu ze Spotter GPS Watch – Explorer, aplikacji i konta online jest dla nas priorytetem. Spotter GPS Watch 
– Explorer to bezpieczny i niezawodny zegarek GPS z certyfikatem CE, spełniający wymagania wszystkich europejskich dyrektyw dotyczących bezpieczeństwa. 
Dodatkowo stosujemy wysokie standardy w zakresie ochrony danych i prywatności użytkowników. 

15.1. Twoje prawa wynikające z RODO (GDPR) 

Zgodnie z Rozporządzeniem o Ochronie Danych Osobowych (RODO) masz prawo wglądu w swoje dane osobowe, możliwość ich poprawiania i usunięcia. 
Wystarczy, że skontaktujesz się z nami poprzez formularz na naszej stronie internetowej. 

15.2. Ochrona danych i ich wykorzystanie 

Podejmujemy niezbędne środki, aby chronić Twoje dane. Szczegółowe informacje o sposobie gromadzenia, przetwarzania i zabezpieczania danych znajdziesz 
w naszej Polityce Prywatności. 

15.3. Oświadczenie i Polityka Prywatności 

W naszym Oświadczeniu i Polityce Prywatności wyjaśniamy, jakie dane są rejestrowane, w jaki sposób z nich korzystamy i kto ma do nich dostęp. 

15.4. Dane Spotter 

Wszystkie dane są przesyłane za pośrednictwem zaszyfrowanego połączenia VPN (Virtual Private Network) na serwery Spotter B.V. Znajdują się one w 

profesjonalnym centrum danych, działającym zgodnie z normami ISO9001 / ISO 14001 / ISO 27001 oraz NEN 7510. Oznacza to, że dane są surowo chronione i 

niedostępne dla osób trzecich. Dane pozostają w wyłącznym zarządzaniu Spotter B.V. i nie są przekazywane w celach komercyjnych. Ponadto dane 

lokalizacyjne nie są powiązane z danymi osobowymi użytkownika zegarka ani administratora konta. 

Dbamy o maksymalne bezpieczeństwo i poufność, jednocześnie zapewniając Ci możliwość pełnego korzystania z funkcji zegarka. 
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16. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

 

16.1. Zewnętrzne infrastruktury 

Działanie urządzenia zależy od sieci GPS, GSM oraz dostępu do internetu, które nie są w pełni kontrolowane przez Spotter. Nie ponosimy odpowiedzialności 
za ewentualne awarie lub przerwy w działaniu tych sieci ani za konsekwencje z tego wynikające.  

16.2. Bateria 
Wbudowanej baterii litowej w Spotter nie można samodzielnie wyjmować. Zegarek nie powinien być używany w wilgotnym, mokrym ani korozyjnym 
środowisku. Nie należy go kłaść, przechowywać ani pozostawiać w pobliżu źródeł ciepła, w miejscach o wysokiej temperaturze, w pełnym słońcu, w kuchence 
mikrofalowej ani w pojemniku pod ciśnieniem. Nie wolno narażać baterii na temperatury powyżej 60°C. Niezastosowanie się do tych zaleceń może prowadzić 
do wycieku elektrolitu, przegrzania się, wybuchu, zapłonu oraz ryzyka obrażeń lub uszkodzeń. Nie należy otwierać, rozmontowywać ani przekłuwać baterii. 
Do ładowania zegarka zawsze używaj dołączonego kabla i zgodnej ładowarki USB.  

16.3. Przepisy BHP i Ochrony Środowiska  

Zegarek Spotter GPS Watch – Explorer zawiera baterię litową. W niektórych krajach, np. w Niemczech, obowiązują specjalne przepisy (BattG) dotyczące 
utylizacji baterii. Należy przestrzegać lokalnych regulacji w zakresie ich prawidłowej utylizacji. Dotyczy to również przechowywania i składowania baterii, aby 
zapobiegać szkodom dla środowiska. Po dodatkowe informacje sprawdź zalecenia krajowych instytucji rządowych.  

16.4. Przyciski 

Spotter GPS Watch – Explorer jest wyposażony w przyciski i ekran dotykowy. Nadmierne lub zbyt mocne naciskanie może uszkodzić urządzenie.  

16.5. Woda 

Zegarek Spotter GPS Watch – Explorer jest wodoodporny (klasa IPX7). Oznacza to, że może wytrzymać do 30 minut zanurzenia w wodzie na głębokości 
maksymalnie 1 metra. Dłuższe zanurzenie lub większa głębokość mogą spowodować uszkodzenie wodą. 
 
 
 
 
 
 
 



 

20 
 

16.6 Dodatkowe ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

• Należy unikać wstrząsów i nieostrożnego obchodzenia się z urządzeniem, ponieważ skraca to jego żywotność. 

• Nigdy nie używaj ostrych przedmiotów do czyszczenia urządzenia. 

• Nie używaj chemicznych środków czyszczących, rozpuszczalników i środków odstraszających owady, które mogą uszkodzić plastikowe części i 

powierzchnie. 

• Urządzenie należy dokładnie wyczyścić po kontakcie z wodą chlorowaną lub słoną, oparzeniami słonecznymi, kosmetykami, alkoholem i innymi 

substancjami chemicznymi, które mogą wywołać reakcję. Długotrwały kontakt z tymi substancjami może spowodować uszkodzenie obudowy. 

• Nie należy przechowywać urządzenia w miejscu, w którym może być narażone na działanie ekstremalnych temperatur przez długi czas, ponieważ 

może to spowodować nieodwracalne uszkodzenia. 

Nawet niewielka ilość potu lub wilgoci może spowodować korozję styków elektrycznych, gdy urządzenie jest podłączone do ładowarki. Korozja może 

zablokować ładowanie i transmisję danych. 

1. Przetrzyj urządzenie szmatką zwilżoną łagodnym detergentem. 

2. Następnie wytrzyj obudowę do sucha. 

Nie demontuj, nie ściskaj, nie zginaj, nie deformuj, nie dziuraw ani nie rozdzieraj Spotter GPS Watch - Explorer. Nie umieszczaj i nie przechowuj zegarka 

Spotter GPS Watch - Explorer w wilgotnym, mokrym i/lub korozyjnym środowisku, w miejscach o wysokiej temperaturze, w źródłach ciepła lub w ich pobliżu, 

w bezpośrednim świetle słonecznym, w kuchence mikrofalowej lub w zbiorniku ciśnieniowym. Nie upuszczaj zegarka Spotter GPS Watch - Explorer. Jeśli 

podejrzewasz, że zegarek Spotter GPS Watch - Explorer został uszkodzony i 

 

Dyrektywa WEEE (AEEA) 

Symbol na opakowaniu oznacza, że urządzenia nie można wyrzucać z odpadami komunalnymi. Według Dyrektywy 2002/96/WE (WEEE) 

należy je oddać do punktu selektywnej zbiórki odpadów. 
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Znak CE 

Urządzenie spełnia wymagania CE w warunkach mieszkaniowych, komercyjnych, lekko przemysłowych oraz w pojazdach. 

 

 

Niniejsza instrukcja obsługi 

Dokładamy starań, by informacje były aktualne i rzetelne. Ze względu na ciągły rozwój produktu pewne aspekty mogą ulec zmianie. Spotter B.V. nie ponosi 

odpowiedzialności za błędy techniczne czy redakcyjne ani ewentualne szkody wynikłe z używania sprzętu i niniejszej dokumentacji. 

 

 


